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Alemán A: Literatura – Nivel Medio – Prueba 1

Instructions to candidates

 y Do not open this examination paper until instructed to do so.
 y Write a guided analysis of text 1 or text 2.
 y Use the guiding question or propose an alternative technical or formal aspect of the text to focus 

your analysis.
 y The maximum mark for this examination paper is [20 marks].

Instructions destinées aux candidats

 y N’ouvrez pas cette épreuve avant d’y être autorisé(e).
 y Rédigez une analyse dirigée du texte 1 ou du texte 2.
 y Utilisez la question d’orientation ou proposez une autre manière d’aborder le texte en 

choisissant un aspect technique ou formel sur lequel concentrer votre analyse.
 y Le nombre maximum de points pour cette épreuve d’examen est de [20 points].

Instrucciones para los alumnos

 y No abra esta prueba hasta que se lo autoricen.
 y Escriba un análisis guiado del texto 1 o del texto 2.
 y Utilice la pregunta de orientación o proponga otro aspecto técnico o formal del texto en el que 

centrar su análisis.
 y La puntuación máxima para esta prueba de examen es [20 puntos].
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Schreiben Sie eine angeleitete Textanalyse von einem der folgenden Texte.

1. Der folgende Text ist ein Auszug aus dem Drama Im Ausnahmezustand von Falk Richter. In 
diesem Drama leben die Frau und der Mann in einer so genannten „Gated Community“, einer 
Wohnsiedlung, die durch einen Zaun von der äußeren Welt abgetrennt ist. 

   Kurze Pause, man hört Wellenrauschen.

DER MANN Schön.

DIE FRAU Jetzt spielen sie wieder das Rauschen ein, heißt das, dass

DER MANN Nein.

DIE FRAU  Doch, es heißt, dass… wenn sie die Wellen einspielen, dann machen sie das, 
damit wir die Schreie nicht hören, die Schüsse, weil wieder irgendwo jemand 
versucht hat

DER MANN Nein, das wird nur so gesagt, aber das ist nicht so.

   Lacht.

   Das sind wirklich Wellen. 

DIE FRAU Aber wo ist denn das Meer?

   Kurze Pause.

   Wenn sie die Wellen einspielen, dann

DER MANN  Machen sie das, weil es schön klingt, weil es beruhigt, weil es schön ist, weil die 
Sonne untergeht und es einfach gut passt… wir haben zwar noch kein Meer, 
aber sie bauen uns bald eins hierher, nur eine Frage des Geldes und… ob sie die 
Erlaubnis für die Umsiedelung bekommen, aber

DIE FRAU Wir sind nicht mehr sicher hier, oder?

DER MANN Doch.

DIE FRAU  Nachts kommen Leute über die Mauern oder irgendjemand lässt die hier rein… 
irgendjemand in der Siedlung hier lässt nachts das Tor auf und

DER MANN Schhhhh, komm, lass uns ein bisschen den Wellen zuhören und

DIE FRAU Schau mich mal an.

DER MANN Ja.

DIE FRAU Schau mir ins Gesicht.

DER MANN  Mach ich doch.

DIE FRAU Ganz tief.

   Er schaut sie an.

   Das bist nicht du, oder?

DER MANN Was? 

DIE FRAU Der das Tor offen lässt, nachts?

DER MANN Ich?

DIE FRAU Ich bin mir nicht mehr sicher.

DER MANN Ich?
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DIE FRAU  Irgendwer hier, hier in der Siedlung, das sagen sie, irgendwer… angeblich 
kommen Leute durchs Abwassersystem oder lassen sich abwerfen aus der Luft, 
ich weiß es nicht, das sagen sie, keiner sagt es offiziell, aber… die Schüsse, 
das bilde ich mir doch nicht ein, oder und… nachts schleichen hier Leute um die 
Häuser, das war doch früher nicht so, können die alle nicht schlafen oder sind 
das wirklich Leute, die von außen, aber wie schaffen die das, wie kommen die 
hier rein, da muss doch, irgendwer, das sagen sie, irgendwer, der… wir sind hier 
nicht mehr sicher… lässt DU das Tor auf? Das machst du nicht, oder? Du nicht, 
oder? Ich weiß es nicht… ich schlafe so schlecht in letzter Zeit, und die Tabletten, 
die… die helfen nicht, aber ich… ich kann nicht dauernd da hingehen und mehr 
verlangen, das… kann ich nicht, das fällt auf, das spricht sich rum, dann wissen 
sie es in der Firma und, wir sollen keine Angst haben, das sollen wir nicht, das will 
ich auch nicht, ich WILL keine Angst haben, aber… du… irgendwas ist… mit…

   Kurze Pause.

    … dir und… ich habe so… seltsame Träume jetzt immer, ich… sehe dich, nachts  
und… aber ich weiß… ich träume das nicht, das fühlt sich nicht so an wie ein 
Traum, weil, wenn ich aufwache und neben mich schaue, dann… bist du nicht 
da oder… nein, dann… du bist da, aber das bist nicht du oder ein anderer Mann, 
der so aussieht wie du, aber nicht du bist, nicht so wie du warst, als… ist alles in 
Ordnung mit dir?

DER MANN Mit mir? Ja.

DIE FRAU Nichts ist anders?

DER MANN Nein.

DIE FRAU Ich dachte nur, weißt du, es fühlt sich

DER MANN Ganz ruhig, alles ist gut.

   Er küsst sie.

DIE FRAU Seltsam. 

DER MANN Was?

DIE FRAU Du küsst anders.

DER MANN Was?

DIE FRAU Das bist nicht du. Irgendwas ist… anders, das… ich weiß nicht, aber

DER MANN küsst sie noch mal  Alles ist gut, alles ist so, wie es sein sollte, ich bin nicht

DIE FRAU Anders, doch bist du.

DER MANN Nein.

DIE FRAU  Ich spüre das, irgendwas geht in dir vor… aber was? Was genau ist das? Wo ist 
mein Mann? Wo ist der? Ich finde den nicht mehr, wenn ich dich anschaue, ich

   Kurze Pause.

    Merkst du was? Ist so still jetzt plötzlich, erst Schüsse, dann die Wellen, dann 
absolute Stille, hör mal…

DER MANN Das sind keine Schüsse, das sind nur Kinder, die spielen.

– Wie wird Dialog in diesem Ausschnitt genutzt, um eine Atmosphäre der Spannung  
zu schaffen?
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2. Der folgende Text ist eine Kurzgeschichte von Lukas Böhl, veröffentlicht in der 
Kurzgeschichtensammlung Kurz vor Ende der Welt.

Ein Blick in den Brustkorb

Dienstagabend nach der Arbeit. Im Nieselregen joggte ich los. Ich wollte nicht länger auf den 
Frühling warten, da war mir das Wetter egal. 

Die Kapuze tief ins Gesicht gezogen, durchquerte ich die tropfende Stadt. Überall entflohen 
Passanten der Nässe oder versteckten sich unter ihren Schirmen. Am Skatepark stressten sich 
die Jugendlichen. Am Sportplatz rauchten die Jungs. Es war fast wie immer. Ein paar Sätze für 
den Oberkörper und die Beine, das musste reichen. 

Auf dem Rückweg begann es zu schütten. Doch anstatt mich zu ärgern, sog ich den Regen 
förmlich auf. Ganz gemächlich lief ich durch riesige Pfützen, während die Tropfen nur so 
herabprasselten und Rinnsale zu Bächen wurden, die drohten, den Untergrund davonzutragen. 
Das Wasser flutete meine Schuhe, kroch durch alle Schichten der Kleidung, erreichte meine Haut. 
Ich öffnete den Reißverschluss der Jacke und ließ es endgültig hinein. 

So lebendig hatte ich mich lange nicht mehr gefühlt! Fast war es, als würde es nun aus mir 
herausregnen!

Aus den Autos sahen mir verdutzte Menschen entgegen, die es nicht verstanden. Manche 
fuhren daraufhin seitlicher, um mir eine Ladung Straßenrandwasser zu verpassen. 

Es berührte mich nicht. 
Meine Aufmerksamkeit lag längst bei einem anderen Rauschen. Und einem kraftvollen Pochen.
Fast wieder Zuhause, geschah es.
Plötzlich eilte eine junge Frau aus dem kleinen Feinkostladen in meiner Straße. Schnell 

spannte sie den Schirm auf, weshalb sie mich übersah. Mir gelang es nicht, rechtzeitig 
auszuweichen und so stießen wir heftig aneinander. 

Ihr Gesicht spiegelte spontane Empörung. Dann sah sie an mir hinab und ihre Mimik 
veränderte sich. 

„Du… bist so nass, ich kann dein Herz durch deine Kleidung sehen!“, sagte sie erschrocken.
Ich folgte ihrem Blick, hob schnell den Kopf und lächelte ihr freundlich zu. „Das ist nicht 

schlimm. Ich dachte schon, ich hätte es verloren...“

– Wie und in welcher Weise trägt die Darstellung des Regens zur Stimmung des Textes bei?
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